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Female identity is a central concern of feminist discourse, 
through which feminists seek to challenge gender inequality 
by redefining womanhood. This article examines the 
construction of female identity in Ihsan Abdulqodous’s novel 
I Forgot I Am a Woman, a key work in contemporary 
Egyptian fiction. Adopting a descriptive–analytical method 
and Roger Fowler’s linguistic approach to text analysis, the 
study investigates surface and deep linguistic structures, 
including modality, lexical choices, semantic relations, clause 
structure, and stylistic devices. Fowler’s framework enables 
analysis of how linguistic form mediates social meaning and 
links the text to its broader discursive and situational context. 
The findings demonstrate that feminist discourse significantly 
shapes representations of female identity in the novel. Three 
dominant identity patterns emerge: the active and agentic 
woman, the rebellious and norm-breaking woman, and the 
critical and questioning woman. These identities are 
articulated through diverse linguistic strategies, revealing 
Abdulqodous’s engagement with feminist concerns. 
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1. Introduction 

The novel I forgot that I am a woman, written by the contemporary Egyptian writer Ihsan Abdul 

Quddous, has a critical-feminist approach in dealing with issues related to women, including 

female/feminine identity. Based on Roger Fowler's linguistic approach at the level of the text (one of 

the three levels in Fowler's approach), this article examines the surface structure and linguistic 

structures of this novel in order to understand how feminist discourse is formed in the construction of 

female identity in this narrative. 

2. A brief note of previous works 

Dealing with women's issues by criticizing and challenging the traditional and patriarchal structures 

ruling Arab societies is one of the central issues in the works of Ihsan Abdul Quddous. With this 

approach, in the novel, I forgot that I am a woman, Abdul Quddous represents the changes in the Arab 

woman's identity in the midst of the confrontation between tradition and modernity and the influence 

of feminist ideas in Egyptian society. Several forms of feminist identity are represented in this novel, 

which in this article are classified into three categories: "activist and agent", "rebellious and norm-

breaking", and "critic and questioner". 

2.1 The identity of the activist and agent 

In this section, we examine the activism of the story's female subject (Soad) in its social sphere. The 

meaning of women's activism in the social sphere is their various activities in the social, political, 

cultural, and economic fields. At the beginning of the story, which is narrated from the mental angle of 

"Soad", Soad, as the focal narrator, narrates aspects of his social actions from the very beginning by 

representing his social actions, and the narrator indirectly shapes his identity in the mind of the reader 

through these social actions. This method of representation is a technique for believability and 

naturalization of the female character as a Social activist in the story. 

     To represent the activism of the female subject, the author has used the technique of Modality. 

Fowler considers the Modality to be an effective grammatical category for analyzing the author's point 

of view. The activism Modality of the novel's female character comes in the form of the structure of 

noun groups, pronouns, and verb structure using transitive and active verbs. 

2.2 A rebellious and norm-breaking identity 

The rebellion of the female subject in this novel is represented in the forms of rebellion against 

"marriage tradition and wife's role", "moral and social norms", and "gender identity". 

2.2.1 Rebellion against the tradition of marriage and the wife's role 

Feminists believed in a transformation in the concept of family in order to create a new identity that 

can make women independent beings, free from male rule. For this purpose, they erased social values 

and traditions, including marriage and family formation, attacked the roles of wife and mother, and 

designed new beliefs. From the point of view of the narrator of this novel, marriage and the role of wife 

and mother, which is the product of marriage, lead to the subjugation of women under patriarchal 

discourses and the degradation of their position to the level of a servant of the house and family. The 
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role of wife and mother, which in the traditional discourse is among the "natural" identities of women 

with "social value", is deconstructed in this narrative by the agent of the story, and its opposite; That 

is, not marrying is defined as "individual value". 

Among the other value contrasts raised in this section is the contrast of "marriage", as a social value 

in the traditional discourse, with "social and professional position", as an individual value in the 

feminist discourse.  The narrator-activist represents the common categories of tradition as aspects 

against his individuality, against his individual freedom, against his academic success, and against his 

work and social success. In addition to content aspects, the narrator has also used syntactic and 

linguistic aspects in the service of his feminist discourse. 

2.2.2 Rebellion against moral and social norms 

One of the extreme norm violations of feminists is to consider women's right to sexual freedom under 

the title of "body rights law".  In the novel by Abdul Quddous, the female subject of the narration turns 

to having an illicit relationship with her colleague to satisfy her emotional needs. He believes that he 

can compensate for his emotional failures through these types of friendships and abnormal 

relationships.  

2.3 The identity of the critic and questioner 

This identity effect is represented in this novel in two forms: "criticism of gender identity" and 

"criticism of gender bias and stratification 

2.3.1 Critique of gender identity 

From the point of view of feminism, gender and biological differences are not the correct basis for 

determining identity and defining roles. By creating the theory of separation between sex and gender, 

they tried to create an obstacle to the connection between gender identity and gender role. Gradually, 

the change in gender identity also changed the thinking of the separation of roles. In the novel of Abdul 

Quddous, Soad criticizes the discriminatory approach of the society and the ruling culture in this issue 

with his behavior model. An approach that has made superiority, privileges, and special differences in 

all fields belong to the male gender. The narrator's use of symbolic words in this narrative aims to 

highlight the meaning and convey the concept of struggle and confrontation.  

2.3.2 Critique of gender bias and stratification 

Gender bias and stratification are forms of gender inequality and discriminatory approaches in the 

patriarchal discourse. The main character of the novel "I forgot that I am a woman" criticizes the 

allocation of high positions and special privileges for the male gender by the ruling discourse of the 

society. Another form of gender bias, which Soad considers to be a product of patriarchal ideology, is 

the issue of men and women not marrying and remaining single, and the difference in society's attitude 

towards them in this issue. 

3. Theoretical framework 

Roger Fowler, one of the pioneers of linguistic criticism of literature, describes and analyzes the 

structure of prose narratives using various theories of linguistics and literary criticism. Fowler's 
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theoretical model in the analysis of literary texts is to pay attention to the structure of the text and its 

analysis and processing in order to understand the sociological characteristics of the work and its 

discourse structures and contents. From his point of view, the text, like the sentence, has a surface 

structure and a deep structure, and the structure of the sentence is equal and comparable to the text of 

the story. From Fowler's point of view, the only way to access the deep structure meaning of texts is 

through the order, form, and way of choosing the words that we see in the surface structure. 
4. Research methodology 

The research method is descriptive-analytical, and the data was collected by library and Document 

search methods. 

5. Conclusion 

In the novel "I forgot that I am a woman" by Abdul Quddous, several manifestations of female identity 

are represented in accordance with the ideologies and thought patterns of feminist discourse. These 

identity manifestations are indicative of the abandonment of the patriarchal discourse's identity 

foundations from the traditional and native contexts, and their reconstruction and redefinition in the 

feminist discourse in its global and modern context.  

     In this novel, a special fit can be seen between "surface structure and linguistic structures" and 

"discourse content and situational context". By centralizing the narration of the story from the mentality 

of the main character, the author has made the language of the story serve his desired value components. 

The author has deconstructed the patriarchal discourse and its gender stereotypes by presenting a 

different anti-discourse in the female identity component. The linguistic implications of this novel play 

an important role in representing the identity of the female subject of the story. Linguistic concepts at 

different lexical, propositional and syntactic levels have represented the female identity according to 

feminist discourse approaches. 

     In the investigations and analyses carried out in this novel, based on Roger Fowler's linguistic 

approach, the following stylistic and linguistic characteristics were identified: 1. Exponentiation 

technique 2. Semantic opposition of the type of directional opposition 3. Use of marked words 4. Using 

expressive techniques and literary arts to diversify the style of expression and bring concepts closer to 

the reader's mind in the form of sensory vocabulary. 
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                    : کلیدي   هاي واژه 
 ، یستی نی نقد فم

 زنانه،  تیهو
 راجر فاولر،  

 احسان عبدالقدوس، 
 زنم  کیفراموش کردم 

زن/زنانه» است.   تیموضوع «هو  ، یستی نی در گفتمان فم  يو محور   یگفتمان  هاياز مؤلفه   یکی
زن و    تیهو  فیبه بازتعر  ،یت یجنس   هاي¬يبردن نابرابر  نیاز ب   يدر تلاش برا  هاست ین یفم

اند. احسان عبدالقدوس، خود پرداخته  يفکر   يکردهایو رو  هاي دئولوژیآن بر اساس ا   يبازساز
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راجر فاولر در   شناسیزبان  کردیبا استفاده از رو  ،یلیتحل-یف یمقاله، به روش توص  نیاست. ا
زنانه در رمان «فراموش کردم    تیبرساخت هو  یِست ین یگفتمان فم   لیمتن، به تحل  لیسطح تحل

 هیمتن، معطوف به تجز  لی فاولر در سطح تحل  کردی . روپردازدی زنم» احسان عبدالقدوس م  کی
اجزا  لی و تحل از جمله تحل  یزبان  ي روساخت و   ها،)، سازة واژهتی(وجه یی  نماوجه   ل ی متن، 
واژگان و جملات، و    انیم  ییواژگان، انواع روابط معنا  دارينشان   ساخت،ژرف   ايِگزاره   بخش

است   م یجهت انتقال مؤثر مفاه   یادب  يهااز صنعت   ير گیدر بهره   سندهینو  یو ادب  یانیسبک ب 
  یِو گفتمان  یتی و بافت موقع  یاجتماع  ي که با هدف کشف و شناخت مناسبت متن با ساختارها

زنانه    تیدر برساخت هو  ی ستینی گفتمان فم  ریاز تأث  یپژوهش، حاک  جی . نتاشودی آن انجام م
گر  زنِ «کنش   تیرمان، هو  نیزنانه در ا  تیهو  ين نمودها یدر رمان عبدالقدوس است. بارزتر

  ز ی نمودها ن   نای  از  هرکدام  که  است  گر»و عامل»، «متمردّ و هنجارشکن» و «ناقد و پرسش 
 . ابندییم ی مختلف هايخود جلوه 
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 مقدمه .  1
زنم رمان    1977  سال  در  باراولین   براي  عبدالقدوس  احسان  نویسندة مصري   اثر   فراموش کردم یک 
 از  ژرفی وجوه  خود،  فلسفی عمق  با است،  معاصر عربی ادبیات شاهکارهاي از که رمان این. شد منتشر

  در   زنی  است؛  » سعاد«   داستان  اصلی  شخصیت.  دهدمی  ارائه  را  هاآن  اجتماعی  بسترهاي  و  هاشخصیت 
او در   .است  روبرو  بسیاري  هايچالش   و  هامحدودیت   اش بازنانه  جنسیت  واسطۀبه  که  سنتی  ايجامعه

 هایی موقعیت  و  عالی  سیاسی  و  اجتماعی  مناصب  و  هاجایگاه   به  یابیدست  و  خود  هویت فردي  جستجوي
 مردسالاري  هنجارهاي  و  مردها  با  رقابت  به  اند، کشیده   یدك  به  خود  با  را  مردها  نام  فقط  هاقرن   که

ها و آرزوهاي زنی که فراتر از خواستهبراي تحقّق آمال و آرزوهاي خود    سعاد  .پردازدمی  خود  جامعۀ
وما تقبله سمیرة ومجتمع سمیرة لا پردازد: « هاي سنتی حاکم میسنتی است، به گذر از اصول و ارزش

أنا میأقبله  سمیره  جامعۀ  و  سمیره  نمی»(آنچه  من  (عبدالقدوس،  پذیرند،  ).  159:  2009پذیرم) 
 جزئیاتی   ارائۀ  و)  اشزنانه  خاصّ  يها ویژگی   با(  داستان  این  زن  سوژة   مناسب  پردازش  با  عبدالقدوس

هایی صورت تلویحی، به گوشه دارد. این رمان به  ايویژه   توجه  درونی او  هايچالش   و  تضادها  به  دقیق، 
و همچنین گسترش   1952  دوم و انقلاب ژوئیۀ  جهانی  جنگ  از تحولات سیاسی مصر پس از پایان

هاي زنان به رهبري هدي شعراوي و دریه شفیق، اشاره  هاي اجتماعی در مصر، از جمله جنبشجنبش
 دارد. 
پردازي این داستان، مهیاّي نقد فمنیستی این اثر است. فمنیستیِ غالب بر روایت -نگرش انتقادي     

اي از موضوعات هاي دیگرگونهرویکردهاي نظري فمنیستی در تقابل با نظام گفتمانی مردسالار، خوانش
دهند و زمینۀ آگاهی و کنش جمعی هاي مربوط به زن، همچون مسألۀ هویت زنانه، ارائه میو روایت

 اند. زنان را در جهت بازسازي و بازتعریف هویت و تغییر جایگاه اجتماعی خود فراهم کرده 
زبان       فاولررویکرد  راجر  علاوه 1999-1938(1شناختی  که  ویژگی)،  شناخت  زبانی  بر  سبک  و  ها 

تکنیک به  او  احاطۀ  میزان  جهاننویسنده،  همچنین  و  بیانی،  و  روایی  جهتهاي  و  هاي گیريبینی 
دهد، مبناي نظري کارآمدي  پردازي او را به خواننده نشان میشناختی و ایدئولوژیکی غالب بر داستان

که از طریق بررسی است، چنان  براي تبیین گفتمان فمینیستی موجود در «فراموش کردم یک زنم» 
توان گیري گفتمان فمینیستی در این اثر را می هاي زبانی این داستان، چگونگی شکلو سازه   2روساخت 

مورد بررسی قرار داد.   بر این اساس، در این پژوهش به منظور بررسی نمودهاي هویتی زنانه در رمان 
هاي گفتمانی ها و همچنین برساختهاي سبکی و زبانی این مؤلفه «فراموش کردم یک زنم»، شاخصه

 روابط   ها، گزاره   شناختی راجر فاولر در سطح تحلیل متن (شامل واژگان، ها، با تکیه بر رویکرد زبانآن
هاي زبانی آن، و بررسی ارتباط )، از طریق تحلیل و تفسیر روساخت متن و سازه ...و  روایی  نحو  معنایی، 

-پردازیم. روش پژوهش توصیفیزبان با بافت موقعیتی متن، به بررسی محتواي گفتمانی این اثر می
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  1404 ، تابستان2شمارة  ،4 شناسی: نظریه و کاربرد، دورة هاي زبانپژوهش 7 
در این پژوهش، نگارندگان اند.  اي و سندکاوي گردآوري شده ها به روش کتابخانه تحلیلی است و داده 

 هاي زیر پاسخ دهند. قصد دارند تا به پرسش 
بارزترین نمودهاي هویتی1ِ بر اساس گفتمان فمینیستی، در رمان    .    فراموش کردم یک زنم زنانه 

 کدامند؟  
هاي سبکی در رمان موردبررسی، منجر به تولید محتواي گفتمانیِ  هاي زبانی و ویژگی. کدام شاخص2

 اند؟ فمینیستی در مؤلفۀ هویت شده 
اندیشه 3 با  حد  چه  تا  رمان،  این  در  شده  بازنمایی  هویتیِ  اشکال  ایدئولوژي .  و  فمینیستی ها  هاي 

 خوانی دارند؟ هم
 پیشینۀ پژوهش  .  2
فراموش کردم یک   رمان  درباب  رویکردي،   چنین  پژوهشی با  تاکنون  شده، انجام  جستجوهاي  به  توجه   با

امرأة (  زنم أنی    به   توانمی  عبدالقدوس  احسان  آثار  دیگر  باب  در   اما  است،   نشده   انجام  )ونسیتُ 
 کرد.   اشاره  زیر هايپژوهش 

الوجودیۀ فی روایۀ«   عنوان  با  ايمقاله  در  )1402(   عموري  و  نیا متقیان      الفلسفۀ  أنا حرة   مظهرات 
  فلسفۀ   نظام  براساس  را  عبدالقدوس  أنا حرة   رمان  ، » لإحسان عبدالقدوس بناء علی نظریۀ کارل یاسبرز

 شناختی زبان   تحلیل«   مقالۀ  در  )1402(  همکاران  و  صیادانی.  اندکرده   بررسی  یاسپرس  کارل  وجودي
 مایکل  مسأله  حل  الگوي  اساس  بر  عبدالقدوس   احسان  اثر  لن أعیش فی جلباب أبی  روایی  متن  سازمان

  لن أعیش فی جلباب أبیرمان    روایی   متن  تحلیل  و  بررسی  به  مسأله  حل   الگوي  بر  تکیه  با  » هوئی
  چهار   با  زیادي  حد  تا  رمان   این  روایی  متن   سازمان  پژوهش،   این  نتایج  به  باتوجه.  اندپرداخته  عبدالقدوس

 همکاران   و  کریمی.  کندمی  تبعیت  الگو  این  از  آن  ساختار  و  است  منطبق  مسأله  حل  الگوي  عنصر
الورد وأنوف لا تشم  رمان  در  زنان   اجتماعی  گفتمان  بررسی«   مقالۀ  در   )1400(  خیابان  این  و  رائحۀ 

 انتقادي  گفتمان  تحلیل  براساس)»  1فرکلاف   نورمن  انتقادي  گفتمان  براساس  واکاوي(   ندارد  گیرسرعت 
  گفتمان  یک  عنوانبه   را  آن  از  ناشی  عواقب  و  عوامل  و  طلاق  جمله  از  زنان  اجتماعی  مسائل  فرکلاف، 
 ) در1399(  ملاابراهیمی  و  آناقیز  ولایتی.  اندداده   قرار  واکاوي  مورد  شده، اشاره   هايرمان  در  اجتماعی

الأسود  رمان  در  ژنت  ژرار  روایی  زمان  بررسی«   مقالۀ السوّق  فی   با   » عبدالقدوس  احسان  اثر  ثقوب 
  السّوق  فی  ثقوب  رمان  در  را  دیرش  و  بسامد  نظم،   همچون   روایی  زمان  هايمؤلفه  توصیفی،   رویکردي

  کرامۀ  کوتاه   داستان  روایی  نحو  کارکرد«   مقالۀ  در  )1399(  صادقی  و  محسنی.  اندکرده   بررسی  الأسود
 روایی   ساختار  تودورف  آراي  به  توجه  با)»  تودورف  روایی  ساختار  الگوي  براساس(  عبدالقدوس  زوجتی
  مقالۀ  در  نیز  )1397(  همکاران  و  زاده حاجی.  اندکرده   تبیین  را  عبدالقدوس  زوجتی  کرامۀ  کوتاه   داستان

 
1N. Fairclough 
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 رویکردي  با  » عبدالقدوس  احسان  اثر  أحمد  زوجۀ  داستان  در  جنسیتی  هايکلیشه   بازنمایی  نحوه   تحلیل« 
 .اندپرداخته  داستان این در جنسیتی هايکلیشه  معرفی به توصیفی

اند، شناختی راجر فاولر انجام شده هایی هم که در حوزة ادبیات عربی بر اساس رویکرد زبانپژوهش     
آن  رویکرد  البته  و  از عبدالقدوس است  نویسندگان دیگري غیر  آثار  با در مورد  متفاوت  نیز کاملا  ها 

 شوند:رویکرد این پژوهش است که در زیر معرفی می
     ) مقالۀ « 1397امیري و صولتی  در  زبان)  کوتاه تحلیل  داستان  دیدگاه   الشرف شناختی  اساس  بر 

ایوب در چهار   نوشتۀ ذنون  الشرف شناختی داستان کوتاه » به بررسی زبانفاولر گري آسپنسکی وروایت
گري بوریس  شناختی و ایدئولوژیک، براساس دیدگاه روایتشناختی، روانمکانی، عبارت-سطح زمانی

بررسی دیدگاه روایی در ) نیز در مقالۀ « 1402اند. صیادانی و همکاران (آسپنسکی و راجر فاولر پرداخته 
» به همین ترتیب، از الگوي دیدگاه فاولر اثر سنان انطون بر مبناي الگوي آسپنسکی و  یا مریمرمان  

شناختی و ایدئولوژیک براي بررسی این اثر روایی آسپنسکی و فاولر در چهار بخش زمانی، مکانی، روان
اي با عنوان «تحلیل ساختاري و محتوایی نامه ) نیز در پایان1400اند. داشادي و همکاران (استفاده کرده 

مکانی، گفتگو،  -هاي زاویه دید زمانیاثر ابراهیم نصراالله براساس دیدگاه فاولر» مقوله شرفۀ العار رمان
 اند.    راوي و انتقال فکر و اندیشه را در رمان ابراهیم نصراالله براساس نظریۀ فاولر بررسی کرده 

      ) زنم»  یک  کردم  «فراموش  رمان  تنها  نه  موردبررسی،  پیشینۀ  اساس  امرأةبر  أنی  )  ونسیت 
هیچ بلکه  زبانعبدالقدوس،  رویکرد  براساس  تاکنون  او  داستانی  آثار  از  مورد یک  فاولر  راجر  شناسی 

 بررسی قرار نگرفته است.  
 . مبانی نظري پژوهش 2

) نقد زبان)، زبان1938- 1999فاولر  از پیشگامان  انگلیسی، یکی  فاولر در  شناس  بود.  ادبیات  شناسانۀ 
-شناسی پرداخت و این دانش زبانی اش به بخش اعظمی از مسائل حوزة سبک دوران طولانی کاري

). الگویی که فاولر براي نقد و  9:  1395شناسی پیوند زد (فاولر،  نظرهاي فنی علم زبانادبی را با دقت 
شناسی هاي مختلف زباناست. او با استفاده از نظریه  1تحلیل داستان پیش نهاده، التقاطی یا آمیزگرانه 

 ). 10: 1396کند (فاولر، هاي داستانیِ منثور را توصیف و تحلیل میو نقد ادبیات، ساختار روایت
متن و تحلیل و پردازش ساختار    الگوي نظري راجر فاولر در تحلیل متون ادبی، توجه به روساخت     

شناختی اثر و ساختارها و محتواهاي گفتمانی آن است. ایدة هاي جامعهزبانی آن، جهت شناخت ویژگی
جمله،  مثل  هم  متن  وي،  نظر  از  است.  جمله  ساختار  تحلیلِ  و  بررسی  متن،  تحلیل  در  فاولر  اصلی 

برابر و قیاس36دارد (همان:    2ساختروساخت و ژرف با متن داستان  پذیر است )، و روساخت جمله 
به معناي ژرف12(همان:   ما  راه دسترسی  یگانه  فاولر،  از دید  فرم و شیوة ساختی متن).  ترتیب،  ها، 

-هاي فعلیتعبارت دیگر، معنا را فقط از راه قاعده بینیم؛ به هایی است که در روساخت میگزینش واژه 
 

1Eclectic 
2deep structure 

https://www.noormags.ir/view/fa/articlepage/2070482/%D8%A8%D8%B1%D8%B1%D8%B3%DB%8C-%D8%AF%DB%8C%D8%AF%DA%AF%D8%A7%D9%87-%D8%B1%D9%88%D8%A7%DB%8C%DB%8C-%D8%AF%D8%B1-%D8%B1%D9%85%D8%A7%D9%86-%DB%8C%D8%A7-%D9%85%D8%B1%DB%8C%D9%85-%D8%A7%D8%AB%D8%B1-%D8%B3%D9%86%D8%A7%D9%86-%D8%A7%D9%86%D8%B7%D9%88%D9%86-%D8%A8%D8%B1-%D9%85%D8%A8%D9%86%D8%A7%DB%8C-%D8%A7%D9%84%DA%AF%D9%88%DB%8C-%D8%A7%D8%B3%D9%BE%D9%86%D8%B3%DA%A9%DB%8C-%D9%88-%D9%81%D8%A7%D9%88%D9%84%D8%B1?q=%D8%B1%D8%A7%D8%AC%D8%B1%20%D9%81%D8%A7%D9%88%D9%84%D8%B1&score=34.292973&rownumber=4
https://www.noormags.ir/view/fa/articlepage/2070482/%D8%A8%D8%B1%D8%B1%D8%B3%DB%8C-%D8%AF%DB%8C%D8%AF%DA%AF%D8%A7%D9%87-%D8%B1%D9%88%D8%A7%DB%8C%DB%8C-%D8%AF%D8%B1-%D8%B1%D9%85%D8%A7%D9%86-%DB%8C%D8%A7-%D9%85%D8%B1%DB%8C%D9%85-%D8%A7%D8%AB%D8%B1-%D8%B3%D9%86%D8%A7%D9%86-%D8%A7%D9%86%D8%B7%D9%88%D9%86-%D8%A8%D8%B1-%D9%85%D8%A8%D9%86%D8%A7%DB%8C-%D8%A7%D9%84%DA%AF%D9%88%DB%8C-%D8%A7%D8%B3%D9%BE%D9%86%D8%B3%DA%A9%DB%8C-%D9%88-%D9%81%D8%A7%D9%88%D9%84%D8%B1?q=%D8%B1%D8%A7%D8%AC%D8%B1%20%D9%81%D8%A7%D9%88%D9%84%D8%B1&score=34.292973&rownumber=4
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). فاولر با تأکید  57یابیم (همان:  کار گرفته گرفته است، درمی که متن به  2، یا همان گشتارهایی 1بخشی 

با تکیه بر سبکبر اصلِ جدایی اثر، به ناپذیري فرم و محتوا و  شناسی زبان متن و تحلیل روساخت 
دید  زاویه  جمله  از  داستان،  عناصر  سایر  شخصیت3تحلیل  ایدئولوژي،  پی4پردازي ،  فضاي   5رنگ،  و 

 پردازد. داستان می
 . هویت زنانه 3

پیوند  هویت ارتباط و  به دلیل  ثابت و   با مفاهیم دیگر،   از جمله مفاهیمی است که  فاقد یک تعریف 
از جمله، گیدنز  ارائه شده است،  از آن  تعاریف متنوعی  این 6مشخص است و همواره  را  گونه  ، هویت 

هاي خاص که بر اي از ویژگی پیوستههمکند: فرایند معناسازي براساس یک یا مجموعۀ بهتعریف می
). از دید وي، هویت، منبع معنا براي 110:  1378شود (گیدنز،  هاي معنایی دیگر اولویت داده میمنبع

حال ممکن شود. با اینبخشیدن ساخته میها از رهگذر فرایند فردیت گران است و به دست آنکنش 
که   بود  هنگامی هویت خواهد  نیز  این صورت  در  اما حتی  ناشی شود،  نیز  نهادهاي مسلط  از  است 

نیز   جامعه  و  فرهنگ  اصطلاحات  فرهنگ  ). در112ها را درونی کنند (همان:  گران اجتماعی آنکنش 
 و زمان  هر در  اجتماعی  یک گروه   با ذات یک شخص یا  است که   اي«نشانه:  شده   تعریف  هویت چنین

بتواند   که  شودمی  مربوط   گروهی  یا  هویت به توانا بودن و قادر بودن شخص  .کندشرایطی مطابقت می
:  2010و همکاران،    7دیگري، ادامه بدهد» (بنت   چیز   یا  شخص  نه  و  که خودش باشدبا تکیه بر این

700 .( 
گفتمانهویت      را  میها  ایجاد  شکلها  و  شکلکنند  بر  مقدم  گفتمان،  هویتگیري    هاستگیري 

هایی هستند  ها موقعیتعبارت بهتر، هویتها گفتمانی هستند و به). بنابراین، هویت56:  1998،  8(اسمیت 
گیري هر  ). شکل17:  1389،  9شوند (یورگنسن و فیلیپس ها به فرد یا گروه اعطا میکه درون گفتمان 

هویت، محصول روابط قدرت است. به این معنا که با تثبیت هر گفتمان، سرکوب و طرد هویت رقیب 
 شود.هاي گفتمانی موجود در گفتمان رقیب، انجام میو سایر مؤلفه

عنوان یکی از اشکال هویت، مفهومی است که در طول تاریخ در خدمت کارکردهاي هویت زنانه، به     
اجتماعی مردسالارانه بوده و به نوعی به تثبیت نظام مردسالاري کمک کرده است؛ نظامی که در آن 

قدرت  اند. در فرهنگ سنتی و مردسالار، زنان همواره به عنوان جنس دوم و «دیگري» به حساب آمده 
کند. در چنین می  هایی که اصولاً جنسیتی هستند، تعریف و تعییننقش   طریق   از  را  زن   مرجع، هویت

 
1Actualization 
2Transformation 
3Point of view 
4Characterization 
5Plot 
6A. Giddens  
7T. Bennett 
8A.M. Smith 
9M. Jorgensen & L. Phillips 
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یابد که نقشی در انتخاب و شکل دادن به هویت ساختاري، زن با هویتی منفعل و وابسته تجسّم می
پدرسالاري برایش   خود ندارد و براي داشتن جایگاه و ارزش  اجتماعی، باید نقش و هویتی را که اندیشۀ

 کند: «ماآن را با این سخن خود تأیید می  سعداوي  نوال  تعیین کرده، بپذیرد. این همان چیزي است که
تکامل   و  اجتماعی،   پذیرش  با  را  خود  ارزش  که  آموزیممی  گور  تا  گهواره   از  ها، فرهنگ  و  جوامع  همۀ  در

 .)57: 1990کنیم» (السعداوي،  جایگزین اخلاقی سازگاري با را مانروحی و شخصیتی
-طبیعت زن و خصوصیات بیولوژیکی او را تعیین  برخلاف باور موجود در گفتمان مردسالاري که     

نقش و  باور  هایش میکنندة هویت  اجتماع می داند،  برساختۀ  را  نه محصول فمینیستی، هویت  داند، 
شکنی و تضعیف مفروضات اساسی پارادایم مردسالاري همین دلیل به شالوده هاي بیولوژیکی؛ بهویژگی

در این مورد پرداخته است، چون معتقد است که شالودة این برساختگی، مبتنی بر تفکر سنتی و مردسالار 
بندي جدیدي از مفهوم هویت زن ارائه کرده است. گفتمان شکنی، صورت است و به دنبال این شالوده 

ها و  با ارائۀ گفتمان بدیل در برساخت هویتی جدید، در پی خاتمه دادن به هژمونی اندیشهفمینیستی  
بخشی به هاي فمینیستی در تلاش براي هویترهیافتها است.  و سیطرة آن  هاي مردمدارانهگفتمان

این  زن و بازگرداندن اصالت وي، به دگرگونی، بازتعریف و بازسازي اشکال هویتی زنانه پرداختند. به
بیولوژي   و  زیستی  مبناي  یافت که  متفاوتی  و  نو  نمودهاي  و  اشکال  و  زنانه، مفاهیم  ترتیب، هویت 

 اجتماعی و فرهنگی بودند.  هاي نداشتند، بلکه برساختۀ زمینه
 فراموش کردم یک زنم   . هویت زنانه در رمان4

کشیدن ساختارهاي سنتی و مردسالارانۀ پرداختن به مسائل و مشکلات زنان از خلال نقد و به چالش
با حفظ   است. عبدالقدوس  احسان عبدالقدوس  آثار  در  از موضوعات محوري  بر جوامع عربی،  حاکم 

، به بازنمایی از تحولات هویتی زن عرب در بحبوحۀ  » همین رویکرد در رمان «فراموش کردم یک زنم
پردازد. شخصیت هاي فمینیستی در جامعۀ مصر میتقابل میان سنت و مدرنیته و نفوذ و گسترش اندیشه

گر با تفکري  گر، مطالبهفکر، آگاه، با تحصیلات عالیه، کنش اصلی این رمان، یعنی سعاد، زنی روشن
مدرن، و داراي تعاملات اجتماعی قوي است. بازنمایی این نمودهاي هویتیِ مدرن از سوژة زن، گویاي 
تأثیرپذیري نویسنده از گفتمان فمینیستی در مؤلفۀ هویت زنانه است. نمودهاي هویتیِ متعددي در رمان 

گر اند. در این مقاله، این نمودهاي هویتی را در سه دستۀ «کنش بازنمایی شده   » نم«فراموش کردم یک ز
 ایم.  بندي کرده گر» طبقهو عامل»، «متمرّد و هنجارشکن» و «ناقد و پرسش

 گر و عامل هویت کنش   1.4
بر تحولات نگرشی در موضوع زن، تحولات کنشی هم به بار آورده است. این تحولات فمینیسم علاوه 

گري اجتماعی اند. کنش سوي الگوهاي عمل جدید سوق داده کننده، زنان را بهصورت دو بال تکمیلبه
گري ترین وجوه عاملیت کارگزار در روایت داستانی است. در این بخش به بررسی کنشیکی از مهم

می آن  اجتماعی  ساحت  در  (سعاد)  داستان  زن  کنش سوژة  از  مقصود  ساحت پردازیم.  در  زن  گري 
هاي اجتماعی، سیاسی، فرهنگی و اقتصادي است. در ابتداي هاي مختلف او در عرصهاجتماعی، فعالیت
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 1گر کانونی-سازي شده است، سعاد در مقام راويداستان که روایتگري از زاویۀ ذهنی «سعاد» کانونی

کند هاي اجتماعی خود را روایت میهاي اجتماعی خود، از همان ابتدا وجوهی از کنش با بازنمایی کنش 
به راوي  این کنشو  از طریق  را  غیرمستقیم هویت خود  خواننده شکل طور  در ذهن  اجتماعی  هاي 

 دهد:می
وسکرتیرة اتحاد المرأة ، ورئیسۀ جمعیۀ النساء العاملات،  أنا عضوة فی مجلس النواب« 

النساء إلا . لایمکن أن یقام حفل رسمی أو شعبی تدعی إلیه  أنا فی کل مکان.  العربیۀ
وأکون فی مقدمّتهنّ. ولایمر أسبوع إلا وتنشر الصحف صورتی وکلمۀ أو کلمتین عنی 

)؛ (من عضو مجلس نمایندگان، و رئیس انجمن 5:  2009(عبدالقدوس،    » أو نقلاً عنی 
جا حضور دارم. ممکن نیست زنان شاغل، و دبیر اتحادیۀ زنان عرب هستم. من همه

که من پیشگام این  محفلی رسمی یا ملی برپا شود و زنان به آن دعوت شوند، مگر آن
ها عکس یا سخنرانی مرا و یا حرف  اي نیست که روزنامهشدگان هستم. هفتهدعوت

 و سخنی از زبان مرا چاپ و منتشر نکنند).   
  گرکنش   یک  مقام  در  زن  شخصیت  سازيطبیعی  و  باورپذیري  براي  تکنیکی  بازنمایی  شیوة   این     

 این   با  تريطبیعی  و  سازگارتر  ارتباط  خواننده   داستان،   بعدي  هايبخش   در  که  در داستان است  اجتماعی
ي زن، از تکنیک گري سوژه در این متن، نویسنده براي بازنمایی کنش   .کند  برقرار  زن  اجتماعی  نقش
براي تحلیل  2نمایی (وجهیت)وجه از مقولات دستوري کارآمد  را  فاولر وجهیت  استفاده کرده است.   ،

گريِ شخصیت زن رمان در این متن،  نماییِ کنش . وجه)285:  1392داند (فتوحی،  نظرگاه نویسنده می
گري خود و میزان ارزش  هاي اسمی آمده است. راوي براي نشان دادن نوع کنش ي گروه در قالب سازه 

»،  رئیسۀ جمعیۀ النساء العاملات»، « عضوة فی مجلس النوابهاي اسمیِ « ذاري آن، از گروه و تأثیرگ
»،  مجلس النوابهايِ « »، استفاده کرده است. واژگان موجود در ترکیبسکرتیرة اتحاد المرأة العربیۀ« 
العاملات«  النساء  العربیۀ» و « جمعیۀ  المرأة  واژه اتحاد  نشان »،  نشانه هاي  با  بر  دار،  دال  فیزیکیِ  هاي 

هاي  نشینی با سایر واژه تنهایی و خارج از جریان هم هاز این واژگان، ب  گري هستند. هرکداممفهوم کنش
بر اشاره به ارزش و جایگاه خاص  ها علاوه متن، از ارزش معنایی بالایی برخوردارند، چون مدلول آن 

هاي اسمی، باعث رسانند. این گروه گري در سطح بالایی از اهمیت را نیز میاجتماعی، مفهوم کنش
تا تصویر کنش شده  برجسته اند  رمان  دادن کلماتِ گري شخصیت زن  نسبت  با  راوي  نماید.  تر جلوه 

گري را  گري خود و حوزة این کنش هاي اسمیِ بالا، کنش»، به گروه سکرتیرة » و « رئیسۀ»، « عضوة « 
  ویژهگري او، بهدهد. این واژگان، ضمن اشاره به جایگاه کارگزار در این نهادها و نقش کنشنشان می

به زنان،  حقوق  مطالبۀ  میدر  نشان  ضمنی  کنشصورت  هویت  که  بهگرانهدهند  راوي  واسطۀ ي 
اي تلویحی نیز به نهادهایی دارد که در نتیجۀ که، این متن اشاره پذیري اجتماعی اوست. ضمن ایننقش 
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هاي آنان ایجاد وجود آمده در جامعۀ مصر، در حمایت از زنان و مطالبۀ خواستهتحولات اجتماعی به
 اند. شده 
گیرند، کاربست متعدد ضمیر اول شخص (من) نمایی قرار میجا که ضمیرها نیز در زمرة وجهاز آن     

ین امکان را براي او فراهم  )، اي) و چه ضمیر متصل ( أنامنفصل (صورت ضمیر  توسط راوي، چه به
عنوان سوژة عاملِ شناسا  دار براي تأکید بر نقش و جایگاه خود بهساخته است تا از این هجاهاي تکیه

 ها، بهره ببرد.در این کنش
-نماییِ این الگوي هویتی، تکیۀ راوي بر فعل است. در این راستا، نویسنده در شکل دیگري از وجه     

اي و معناییِ ها، بنا به ویژگی سازه هایی با وجه کنشی پرداخته است. این فعل راوي به گزینش فعل 
سازند و از سوي خود، از یک سو ارتباطات معنایی میان اجزا و عناصر مختلف جمله و متن را برقرار می

دهند. در متن زیر چند نمونه رنگ داستان میوسوي خاصی به گفتمان متن و محتوا و پیدیگر، سمت
 نماییِ فعلی آمده است:این وجه از

أساهم«  احتفالات   کنتُ  وفی  التمثیل  فرق  فی  حتی  المدرسی  النشاط  کل  فی 
 أتولی إلقاء الخطابفی أغلب المناسبات    کنتُلکل تنظیم.    وکنتُ رئیسۀالمناسبات،  

فی   کنتُباسم الطالبات. ولم تکن هذه هی کل حیاتی فی المدرسۀ الثانویۀ فقد  
فی کل صورها خصوصاً مجال الحرکۀ الوطنیۀ    أعیش الحیاة العامۀالوقت نفسه  

فی کل مکان أعتقد أنه یجب  أثبت وجوديإلی أن  کنتُ أسعیوالحرکۀ الثقافیۀ.  
وجود...،   فیه  لی  یکون  القوات    وانطلقتُأن  بجلاء  تطالب  عنیفۀ  وطنیۀ  حرکۀ 

-11:  2009» (عبدالقدوس،  . أنا التی قررتُ ذلک1923البریطانیۀ وإعلان دستور  
هاي نمایش  کردم، حتی در گروههاي مدرسه شرکت میلیت)؛ (من در تمام فعا10

ها بودم و در بیشتر ها؛ من مدیر و رئیس تمام برنامهو مراسم مربوط به مناسبت
آموزان مسئول سخنرانی بودم. این تمام زندگی و فعالیت ها، از طرف دانشمناسبت

هاي اجتماعی، من در دوران دبیرستان نبود، بلکه در همان زمان، در تمام زمینه
فعالیت می فرهنگی،  و  ملی  زمینۀ جنبش  در  تا کردم. تلاش میخصوصاً  کردم 

کردم باید باشم، اثبات کنم. جنبشی ملی و جدّي وجودم را در هرجایی که فکر می
به راه انداختم که خواستار بیرون راندن نیروهاي بریتانیایی و اعلام قانون اساسی 

 چنین تصمیمی گرفتم). بود. من کسی بودم که 1923
گري اي متعدي و کنشی، کنشه، با استفاده از فعل 1کنشی -هاي گفتگر در این گزاره کنش-راوي     

أعیش  ، « » أتولی إلقاء الخطاب»، « کنتُ رئیسۀ »، « کنتُ أساهم هاي « کند. مدلولِ فعلخود را بیان می
جا به مراحل است که راوي در این  »، رویدادي کنشیأثبت وجودي» و «کنتُ أسعی»، «الحیاة العامۀ
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دستاوردي است -» که فعلی کنشیانطلقتُها را در فعل « کند، و دستاورد و نتیجۀ این فعلآن اشاره می

ها به نقش و بر این، این فعل دهد. علاوه کند، نشان میو خروجی و نتیجۀ رویداد پیشین را بیان می
-دهند که کنش ها، اشاره دارند و نشان میگر و عامل این کنشعنوان کنشفعالیت اجتماعی راوي، به

 »أتولی إلقاء الخطاب»، « کنتُ رئیسۀهاي فعلیِ « که ترکیببر آنهاي او رویکرد اجتماعی دارند. علاوه 
طلبیِ طلبی و قدرت نیز هستند که به برتري  1»، در کنار وجه کنشی خود، داراي وجه استیلاییانطلقتُ«   و

» أنا التی قررتُ ذلکها اشاره دارند، آخرین گزارة این بند، « گر این کنش عنوان عامل و کنشراوي به
به او  وجود  و  راوي  بر خودمحوريِ  این کنشنیز  در  شناسا  جاندارِ  عاملِ  تأکید عنوان یک  بیشتر  ها، 

 کند. می
گري در این رمان نقش مؤثر دارد، لحن و صداي خصوصیت دیگري که در تقویت مفهوم کنش     
 دهد: است. متن زیر، این خصوصیت را با سازة واژگانی خود نشان می 2متن

کمعیدة وفی    حضرإلی الجامعۀ لأ   أذهب. إنی  عشرات الحرکاتب  مزدحمإن یومی  « 
مع الطلبۀ ومع الأساتذة  لقاءات مستمرة  أوقاتی داخل الجامعۀ ب  تزدحمالوقت نفسه  

برأیی فی کل شیء... ثم بعد أن أخرج    وأساهم   أناقش السیاسیۀ...    التجمعاتومع  
الجامعۀ   المراکز    أتحركمن  وبعض  النسائیۀ  الجمعیات  مختلف  مع  لقاءات  فی 

وأحضر   أو  ندواتفی    أشترك أو    محاضراتالحزبیۀ،  کتاّب   أتردد،  بعض  علی 
ها تحرك و فعالیت است؛ به (روز من مملو و انباشته از ده )؛  46(همان:    » الصحف

تا بهدانشگاه می ها حاضر شوم و  عنوان دستیار آموزشی در جلسات و کلاسروم 
با دیدارها و ملاقات درپی با دانشجویان و  هاي پیهمان وقت، زمانم در دانشگاه 

ي هر چیزي بحث و شود... درباره هاي سیاسی پر میاساتید و اجتماعات و نشست 
ر دیدارهایی  دهم؛ سپس بعد از خارج شدن از دانشگاه، دکنم و نظر میمناقشه می

-وآمدم؛ سخنرانیهاي حزبی در رفتهاي مختلف زنان و برخی از کانونبا انجمن
نگاران  کنم یا با برخی از روزنامهدهم یا در سمینارهایی شرکت میهایی ارائه می

 کنم).لاقات میدیدار و م
ها وجوش و انواع کنش ها به زندگی روزانۀ راوي اشاره دارد که سرشار از جنبمجموع این گزاره      

هاي اجتماعی و سیاسی او هستند. نویسندة رمان سعی کرده اي از فعالیتهایی که مجموعهاست؛ کنش 
شده در آن (که دال بر  کار گرفته است لحن و صداي متن را نیز در تناسب با عناصر زبانی و واژگان به

که متن با ریتم سریعی روایت شده است.  پویایی و حرکت هستند) همسو و هماهنگ روایت کند، چنان
به این متن،  بالایی هستند و همین خاصیت ايدلیل ویژگی سازه واژگان  بسامد حرکتی  داراي  شان، 

 
1imperative mood 
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باعث شده که متنی پویا و ناایستا روایت شود. این خصوصیات زبانی و روایی، شگردهایی هستند که 
 گر بخشیده است. کنش -ها صورتی پویا و تعاملی به هویت راوينویسندة رمان به واسطۀ آن

 هویت متمرّد و هنجارشکن   2.4
هایی بود که در جوامع عدالتیها و بیعامل اصلی ظهور جنبش فمینیسم، دادخواهی نسبت به تبعیض

بري در شمار «تکالیف» زن قرار ها، فرمانگرفت. به نظر فمینیستسنتی نسبت به زنان صورت می
). آنان معتقدند تکلیف باید 2/619:  1388،  1گیرد و هر زن خود صاحب رأي مستقل است (دوبووار نمی

صورت برابر در نسبت میان زن و مرد شکل بگیرد. رشد چنین تفکري،  مثابۀ یک تعهّد یا کنش بهبه
(و  بنیادهاي سنتی و کلاسیک فکري و فرهنگی  بازاندیشی در  بازخوانی وضعیت خود و  به  را  زنان 

تدریج، هنجارشکنیِ ارزشی و نافرمانی کنند) واداشت. بهاي که این بنیادها را تغذیه میهاي دوگانهتقابل
برابر سنت الگوي هویتی جدیدي آمیز و هنجارهاي جنسیتهاي تبعیضدر  به نمود و  زدة اجتماعی، 

تبدیل شد. عبدالقدوس در رمان خود، بازنمایی موفقی از این نمود هویتی داشته است. تمرّد سوژة زن  
دواج و نقش همسري»،  هاي تمرّد در برابرِ «سنت از، به صورت » در رمان «فراموش کردم یک زنم

 » و  اجتماعی»  و  اخلاقی  جنسیتی«هنجارهاي  این هویت  بررسی  به  زیر  در  است.  شده  بازنمایی   «
 پردازیم. ها میمقوله
 تمرّد در برابر سنت ازدواج و نقش همسري   1.2.4

-این مقوله از رویکردهاي رادیکال فمینیسم است که البته انتقادهایی را نیز در پی داشته است. فمینیست
براي ایجاد هویت جدیدي که بتواند زن را موجودي مستقل و آزاد از حاکمیت و استیلاي مرد نماید،   ها

هاي اجتماعی، از ها و سنتهمین منظور، به محو ارزشبه دگردیسی در مفهوم خانواده معتقد بودند. به 
هاي همسري و مادري، و طراحی باورهاي جدید پرداختند.  جمله ازدواج و تشکیل خانواده، حمله به نقش

ها، انقیاد زنان و ظلم به آنان، در ماهیت ازدواج و خانواده نهفته است. بنابراین، زنان را به از دید آن
پردازان فمینیسم، در تمرّد و نافرمانی در برابر این سنت ترغیب نمودند. شیلا کرونان، از جمله نظریه

نیان ازدواج و حفظ زنان در این حیطه، درست مانند نظام  دارد: «بنام «ازدواج»، اظهار می  مقالۀ خود به
). بازنمایی 214: 1985، 2کشند» (کرونان گونه که سیاهان را به غل و زنجیر میداري است، همانبرده 

 بینیم: این نمود هویتی را در متن زیر از زبان شخصیت زن رمان می
أما أنا فقد کان بین عقلی وعقل أمی تباعداً کبیراً... لم تقتنع أبداً بحیاتی العامۀ  « 

ولا بتفرغی للدراسۀ وکانت فرحتها عندما تتلقی نتیجۀ الامتحان وتجدنی الأولی 
بین الناجحات لا تستمر إلا ساعات، تبدأ بعدها فی الحدیث عن الزواج وتعرض  

أرف أکن  ولم  المرشحین،  أسماء  ولکنیّ  علیّ  المرشحین  هؤلاء  أرفض ض  کنتُ 
)؛ (میان اندیشه و ذهنیت من با اندیشه  18-17:  2009عبدالقدوس،  ( »  الزواج نفسه
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و ذهنیت مادرم فاصلۀ زیادي بود. او هرگز از فعالیت اجتماعی من و مشغول بودنم  
نتیجۀ   دریافت  از  بعد  او  شادي  نداشت.  رضایت  خواندن،  درس  و  تحصیل  به 

شدگان، تنها چند ساعت دوام داشت، بعد  امتحانات و نفر اول شدنم در میان قبول
نام بردن از خواستگاران. من   کرد به سخن گفتن دربارة ازدواج واز آن شروع می

 کردم و قبول نداشتم). کردم، بلکه خود ازدواج را ردّ میاین خواستگاران را ردّ نمی
به       واژگان  متن،  این  معناییدر  رابطۀ  به  باتوجه  زبانی،  واحدهاي  اصل    شانعنوان  بنابر  و  هم  با 

تفسیر می 61:  1401(صفوي،    1زبانی» درون  معناي«  و  تحلیل  و  معنی  را  یکدیگر  و )،  واژگان  کنند. 
شان که از نوع تقابل جهتی است، برخوردِ دو رویکرد فکري متضاد  عبارات این متن، در تقابل معنایی

را در قالب الگوي شخصیتی مادر (=الگوي سنتی و مردسالار) و سعاد (=الگوي مدرن و فمینیست) در 
دهند. این تقابل معنایی شکلی از روابط معنایی میان واژگان و جملات است.  واج نشان میموضوع ازد

راوي براي کمک به درك بهتر این تقابل، از دو الگوي شخصیتیِ نمادین «مادر» و «دختر» استفاده 
 کرده است. در یک سمتِ این تقابل فکري و هویتی، عقلیت مادر و امر تشویق به ازدواج، و در سمت 

 دیگر آن، عقلیت سعاد و امر عدم پذیرش ازدواج، وجود دارد:

 
گر رویکرد راوي در عدم پذیرش ازدواج است. راوي »، بیان کنتُ أرفضُ الزواج نفسه« جملۀ پایانی،       

آوردن کلمۀ « از فعل « نفسهبا  بعد  ازدواج »، نشان میأرفض»  نفْس  با ماهیت و  دهد که در اصل، 
د گفتمان فمینیستی در متن است. توجیه راوي دربارة این رویکرد، چنین مشکل دارد و این همان بازتولی

 است:
. لستُ أنا .  خادمۀ زوجها وخادمۀ أولادهالیس کل ما تصلح له المرأة.    الزواج والأمومۀ« 

لا أرید أن أکون خادمۀ فی ، أو إذا ارتفعنا بمعنی الخدمۀ فإنی  خادمۀ  لا أریدُ أن أکون 
»  . نطاق العائلۀ. أرید أن أکون خادمۀ فی النطاق العام. نطاق المجتمع هذا النطاق الضیق 

(ازدواج و مادر شدن، تمام آن چیزي نیست که زن شایستۀ آن   ؛)8:  2009(عبدالقدوس،  
خواهم خدمتکار باشم و اگر  همسر و فرزندانش بودن؛ من نیستم. نمی  است، خدمتکارِ
خواهم در این حلقه و محدودة تنگ، محدودة  گزاري را ارزشمند بدانیم، نمیمعناي خدمت

 
1intralingual meaning 

ض الحديث عن الزواج وعرْ 
أسماء المرشحين

رفـض الـزواج

عدم الإقتناع بالحياة العامة 

والتفرغ للدراسة
لتفـرغّ للحياة العامة و ا

الدراسة

عقلية الأم

عقلية سعاد
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خدمت میخانواده،  باشم.  خدمتگزاري گزار  اجتماع،  عرصۀ  عمومی،  عرصۀ  در  خواهم 
 کنم).

تحت        زن  انقیاد  به  است،  ازدواج  محصول  که  مادري  و  همسري  نقش  و  ازدواج  راوي،  دید  از 
که شود، همچنان گزاري خانه و خانواده منجر میهاي مردسالار و تنزّل جایگاه او در حدّ خدمتگفتمان

فمینیست  بهبرخی  بهها  را  مادري  و  نقش همسري  رادیکال  و طرزي  بستري  و خدمت  بردگی  مثابۀ 
). راوي، علت این تمرّد و نافرمانی را در قالب آرایۀ بلاغیِ  1/291:  1388(دوبووار،  اند  خانگی دانسته 

 کند:سازي معنایی میان واژگان، بیان می«لفّ و نشر»، و با ارتباط
؛ (ازدواج= خدمتگزاري براي شوهر ؛ نقش مادري=    خادمۀ أولادهاو  خادمۀ زوجها.  والأمومۀ    الزواج    

 خدمتگزاري براي فرزندان).
هاي «طبیعی» زن با «ارزش اجتماعی»  دري که در گفتمان سنتی، جزو هویتنقش همسري و ما     

جا از سوي کارگزار داستان واسازي (در تقابل با «ضدارزش اجتماعی» در گفتمان سنتی) است، در این 
شده، و وجه مقابل آن؛ یعنی ازدواج نکردن به عنوان «ارزش فردي» تعریف شده است. اصولاً یکی از 

هاي ارزشی در گفتمان سنتی اجهۀ گفتمان فمینیستی با گفتمان سنتی، «واسازي» تقابل رویکردهاي مو
است، به جاي برجسته کردنِ وجهِ همیشه    1اي پساساختارگرایی است. در این رویکرد که از مبانی پایه 

که در  گیرد، چنانرانده مورد توجه قرار میحاشیه مطرح و برجسته در گفتمان سنتی، وجه مطرود و به
تقابل رایج «ازدواج کردن/ازدواج نکردن» براي زن، وجه همواره مطرود؛ یعنی «ازدواج نکردن» مطرح 

واسازيمی به  آن  از  دریدا  که  رویکرد  این  حربه   2شود.  کرده،  تقابل تعبیر  از  رفتن  فرا  براي  هاي اي 
  ).36ـ35: 1381، 3دریدا (هاي سنتی است شده» در گفتمانسازي «طبیعی

گر براي مقابله با هژمونی گفتمان سنتی، بار ارزشیِ واژگان را به خدمت درآورده است. کنش-يراو     
ها و تنزل دادن  ارزشی از آن   »، براي تعریف این دو الگوي هویتیِ سنتی، و واسازيخادمۀ او از واژة « 

»، باور و قاطعیت خود  لا أریدُ» و « لستُ أناهاي فعلی « کند. در ادامه، با عبارتشان استفاده میجایگاه 
هاي راوي در تمرّد نسبت کند. از دیگر دلایل و انگیزه هاي جنسیتی را ابراز میدر ردّ پذیرش این نقش

از بین رفتن موفقیت آزادي شخصی و  از دست دادن  ازدواج و عدم پذیرش نقش همسري،  ها و به 
 طریق به دست آورده است:اي اوست؛ زیرا «فردیت» مطلوب خود را از این  دستاوردهاي حرفه

)، 86:  2009» (عبدالقدوس،  بیدي  أخنق حریتیأن    أصبح مفروضاً علی أما أنا فقد  « 
 که آزادي خود را با دستان خود خفه کنم). ام(من مجبور شده 

 

 
1Post structuralism 
2Deconstruction 
3J. Derrida 
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» (=آزادي خود را خفه کنم)، أخنق حریتی، توصیف او از ازدواج دومش است. عبارت « این سخن راوي

ترین تعبیري استعاري (با بار ارزشی) براي توصیف از بین رفتن آزادي فردي اوست. این بیان، ملموس
از تن احساس، رنج و افسوس راوي  ناخوشاینديِ  براي به تصویرکشیدن  ازدواج است.  تعبیر  به  دادن 

کند که ازدواج او، انتخاب شخصی بنابر تمایل قلبی نبوده، بلکه  »، بیان میأصبح مفروضاً علیعبارت « 
 ملاحظات اجتماعی و جبر محیطی، او را ناچار به چنین انتخابی کرده است. 

اي و موقعیت شغلی، دلیل دیگري براي عدم پذیرش  ها و دستاوردهاي حرفهدادن موفقیتاز دست     
 ازدواج از سوي راوي است:

وکنتُ قد ساءلتُ نفسی أکثر من مرة. هل أتزوجه؟ وکان عقلی ینتهی بی دائماً إلی « 
العامۀ . لو تزوجته فأن أتزوجه  لا یمکن... لا...  الرفض کأنیّ قضیت علی شخصیتی 

قضاء  )؛ «زواجی به فیه  108» (همان:  شخصیتی السیاسیۀ وشخصیتی العلمیۀ...  کلّها
 آیا  بودم،   پرسیده   خودم  از  )؛ (بارها114(همان:  »  مستقبلی السیاسی والأدبی  علی کل

  ازدواج  او  با  توانمنمی...  نه  که  رسیدمی  نتیجه  این  به   همیشه  و عقلم  کنم؟  ازدواج  او  با
و شخصیت  تمام  گویی  کردم،می  ازدواج  او  با  اگر.  کنم   و   سیاسی  اجتماعی،   وجهه 

 کند). می  نابود  را  من  ادبی  و  اسیسی   آیندة   تمام  او،   با   ام)؛ (ازدواجبرده   بین  از  را  امعلمی
این نگرش راوي به ازدواج، بازتولید باور فمینیسم دربارة محرومیت زن از آزادي و محدود شدن      

کان ها و دستاوردهاي شغلی او بعد از ازدواج و تحت سیطرة مرد درآمدن، است. در دو جملۀ « موفقیت
الرفض إلی  دائماً  بی  ینتهی  «»  عقلی  یرفض  و  عقلی  « »،  الزواج إن  فعلِ  (نپذیرفتن)، رفضفاعلِ   «

با بهره عقل«  نحوي، تأکید می» معرفی شده است. راوي  این صورتِ  از  کند که عدم پذیرش گیري 
ازدواج با عادل (خواستگار وي)، تدبیري خردمندانه است. در این متن، دو مفهوم ارزشی، مقابل هم قرار 

به گرفته  ازدواج،  حرفه اند؛  و  اجتماعی  موقعیت  و  سنتی،  گفتمان  در  اجتماعی  ارزش  یک  اي،  عنوان 
 ارزش فردي در گفتمان فمینیستی:  عنوان یکبه

                                                 

 
در گفتمان سنت) و حفظ    شده سوژة زن داستان، در دوراهی انتخاب میان ازدواج (= مؤلفۀ ارزشی     

شده در گفتمان فمینیستی)، ارجحیت و اولویت را به حفظ ۀ ارزشیاي و اجتماعی (= مؤلفموقعیت حرفه 
حرفه  میموقعیت  خود  « اي  تعابیر  در  العامۀدهد.  السیاسیۀ«   ، » شخصیتی  شخصیتی « و  »  شخصیتی 

موقعیت 
ارزش فردي=حرفه اي

ارزش =ازدواج
اجتماعی
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اي در این متن، مفهوم ارزشی یافته و بر عنوان واژة کلیدي و هسته »، بهشخصیتی، واژة «» العلمیۀ
» در متن، که دلالت بر قضیاهمیت شخصیت وجودي و هویت فردي راوي تأکید دارد. تکرار فعل « 

ژیک نهفته در متن داستان است که راوي از این هاي ایدئولوشدگی و نابود شدن» دارد، از حربه «تباه 
اش (= موفقیت هاي فردياي ضد ارزش مثابۀ مؤلفه شکل غیرمستقیم «ازدواج کردن» را به طریق به 

 کند. اي و اجتماعی) بازنمایی میحرفه 
 سعی  سنتی  گفتمان  که  الزاماتی  با  مقابله  براي  داستان  گرکنش -راوي  شود می  مشاهده   کهچنان     
 شگردي  این و است کرده   تعریف  ارزش ضد هاییمقوله  عنوانبه را الزامات  این کند،  تحمیل  او بر دارد

  ایدئولوژیک  هايبنیان  به  حمله  با  که   صورتاین  به  است؛  سنتی  گفتمان  در  رایج  هايتقابل   واسازي  براي
 وجوهی   عنوانبه  را  سنت  گفتمان  در   شده ارزشی  وجه  بار،  این  سنتی،   گفتمان  در  شده تعریف   هايتقابل 

  وجوهی  عنوان  به  را  سنت  رایج  هايمقوله   گرکنش - راوي  منظور،   این  براي.  کندمی  تعریف   ارزش  ضد
 اشاجتماعی  و  کاري  موفقیت  ضد  و  اشتحصیلی  موفقیت  ضد  اش، فردي   آزادي  ضد  او،   فردیت  ضد

 فمینیستی   گفتمان  خدمت  در  نیز  را  زبانی   و  نحوي  وجوه   راوي  محتوایی،   وجوه   بر  علاوه .  کندمی  بازنمایی
 در  شده سازي طبیعی  و  شده ارزشی   هايمقوله   با  مقابله  براي  هاییحربه  شگردها  این.  است  درآورده   خود

 هایی بنیان  مبناي  بر  » نکردن  ازدواج  /کردن  ازدواج«   چون  هاییتقابل   که  جاآن  از  و  هستند  سنت  گفتمان
 بار  این  رایج،   هايتقابل   مطرودِهمواره   و  مقابل  وجه  فمینیستی،   گفتمان  در  اند، شده   تعریف  ایدئولوژیک

 فضاهاي  در  هاتقابل   واسازي  براي  شگردي  این  که  شوندمی  معرفی  ارزش  داراي  وجوهی   عنوانبه
 .است گفتمانی

 تمرّد در برابر هنجارهاي اخلاقی و اجتماعی .  2.2.4
هنجارشکنی از  فمینیستیکی  افراطی  عنوان هاهاي  تحت  زنان،  جنسی  آزادي  به حق  بودن  قائل   ،

). از دید آنان،  10:  1385«قانون حق بدن» (به عنوان یکی از اشکال آزادي فردي) است (فرهمند،  
شود. ازدواج، شکلی از رابطۀ استیلایی مرد بر زن است و موجب قرارگرفتن زن در شرایط مردسالاري می

آزادي در  را  این سلطۀ جنسیتی  از  رهایی  راه  دیدگاه بنابراین  دانستند. چنین  زنان  هایی، هاي جنسی 
ارزش برخی  حذف  یا  تغییر  به  هویتی،  ساختارهاي  در  عمیق  تحولات  ایجاد  و ضمن  اخلاقی  هاي 

سازي روابط آزاد زنان با مردان که از پیامدهاي موج اول هنجارهاي اجتماعی انجامید؛ از جمله، طبیعی
 و دوم فمینیسم است.

ها و هنجارهاي اخلاقی و اجتماعی، در رمان عبدالقدوس بازنمایی تمردّ و تخطی سوژة زن از ارزش     
آید، براي تأمین شود. وقتی سعاد، سوژة زن روایت، از ازدواج اول خود ناکام بیرون میبه وضوح دیده می

روي می عادل،  با همکار خود،  نامشروع  رابطۀ  برقراري  به  عاطفی خود،  (عبدالقدوس،    آوردنیازهاي 
ها و روابط اش را از طریق این نوع دوستیهاي عاطفیباور سعاد این است که ناکامی).  112:  2009

 تواند جبران کند: نابهنجار می
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-مان میوسیلۀ دوستی(من از محرومیتم، به)؛  107(همان:  »  ی أخفف حرمانی بصداقتناـّإن«      

 اهم) ک
کنند. که نیاز به تفسیر داشته باشند، خود، یکدیگر را تفسیر میآنها در این متن، بیجملات و واژه      

عبارت دیگر، جملات داراي خاصیت دگرگفت هستند و مفهوم خود را رسا و گویا، به خواننده انتقال به
هاي تابوشکن و  اول و اعتراف او در متن دوم، گویاي رفتارها و عادت  دهند. روایت راوي در متنمی

حرمانی   أخففإنیّ  » و « فی هذه الدقائق  أعوضهحرمان عشر سنوات  هنجارشکنانۀ اوست. دو عبارت « 
ها نشان هاي این جملهجهت تأیید این نوع رابطه است. فعل  »، اعترافاتی از زبان خود راوي دربصداقتنا

 است. دهند که راوي با خواست و ارادة خود وارد این رابطه شده می
 گر هویت ناقد و پرسش   3.4

اثر نقد و پرسش  آنان در  گري زنان در برابر نظام گفتمانی مردسالار، بعد از روشنگري و خودآگاهی 
اجتماع، چشم به عرصۀ  زنان  ورود  داد.  روي  اجتماعی،  واقعیت هستی، تحولات  از  روشنی  اندازهاي 

زنان با کشف ارزش و حقیقت وجودي خود، در کنار شناخت   شان گشود.جامعه و موقعیت آنان را به رويِ
شان در نظام گفتمانی مردسالار، به پرسش کشیدن قوانین و هنجارهاي فرهنگ سنتی واقعیت سوژگی 

به  را  مردسالار  بهو  جریان،  این  گسترش  با  برگزیدند.  خود  رویکردهاي  از  یکی  و  عنوان  نقد  تدریج 
تحلیل   هاي هویتی آنان تبدیل شد. در زیر به بررسی وگري زنان، به یکی از اشکال و مشخصهپرسش

 شود:  دو نمونه از این جلوة هویتی پرداخته می
 نقد هویت جنسیتی   1.3.4

جنسیت، یکی از مفاهیم محوري در تعریف هویت فردي است. منظور از هویت جنسیتی، آن بخش از 
اجتماعی   –هاي فرد نسبت به جنسیت خویش است که تحت تأثیر شرایط فرهنگیرفتارها و نگرش 

(جنکینزشکل می هویت 213:  1381،  1گیرد  «مردانگی»  و  «زنانگی»  بسترهاي ).  در  برساخته  هایی 
ها و هاي اندیشه، رفتار، خواستهاجتماعی و فرهنگی است و انتظارات فرهنگی و اجتماعی همۀ جنبه

). بنابراین، هویت جنسیتی، رشد 12:  1998،  2دهند (بر ها پوشش مینظایر آن را در ارتباط با این هویت 
گیرد (لاربر  یافته را در برمیشده و ترجیحات جنسی شکلهاي اجتماعیِ یادگیريجنسی، نقش  -روانی

ها و )، و شاخصی براي سنجش زنانگی و مردانگی است که بر اساس آن، مؤلفه 7:  1991،  3و فارل 
ها و خصوصیات اکتسابی هاي شغلی و سایر فعالیتخصوصیاتی چون تفاوت در سبک مو، لباس، نقش

 ). 3: 1993، 4رابرتسون( شوند فرهنگی براي زن یا مرد تعریف می
هاي جنسیتی قرار گرفته در فرهنگ سنتی، هویت عمدتاً جنسیتی بوده و مبنایی براي تعریف نقش      

جا که در این فرهنگ همیشه برتري و غلبه با جنس مرد بوده، بنابراین هویتی که اساسش  است. از آن
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خصوصیات جنسیِ مذکر است، همواره هویت جنسی غالب بوده است. با رشد ایدئولوژي و تفکر فمینیسم  
وجود  هاي جدیدي نسبت به هویت جنسیتی بهها و گرایش اجتماعی، نگرش-در کنار تحولات فرهنگی

تفاوت و  جنسیت  فمینیسم،  دید  از  تعریف آمد.  و  هویت  تعیین  براي  درستی  مبناي  بیولوژیکی  هاي 
ها با ایجاد نظریۀ تفکیک بین جنس و جنسیت، درصدد ایجاد مانعی بر سر راه ملازمه ها نیست. آننقش

ها را ، تغییر در هویت جنسیتی، تفکر تفکیک نقش تدریجبین هویت جنسی و نقش جنسیتی شدند. به
 نیز تغییر داد.

شود. در رمان عبدالقدوس، نقد هویت جنسیتی از سوي سوژة اصلی زن داستان، به وضوح دیده می     
کشد. آمیز جامعه و فرهنگ حاکم در این موضوع را به نقد میسعاد با الگوي رفتاري خود، رویکرد تبعیض

ها از آنِ جنس مذکر باشد،  هاي ویژه در همۀ زمینهرویکردي که باعث شده برتري، امتیازات و تفاوت 
 اند: ها محروممندي از آنها و تفریحات خاص نیز ویژة مردان است و زنان از بهره حتی بازي
. وکنتُ لماذا یکون للأولاد ألعاب لا یلعبها البناتثمّ بدأتُ أتساءلُ بینی وبین نفسی  « 

أراقب الأولاد الذین یلعبون الکرة فی الأرض المجاورة وأنا أقاوم نفسی حتی لا أندفع 
پرسیدم که (از خودم می)؛  9:  2009(عبدالقدوس،    » وألعب معهم وألقی بنفسی بینهم  

را که در زمین مجاور فوتبال   هایی دارند که دخترها ندارند. پسرهاییچرا پسرها بازي 
داري پاییدم؛ در مقابل نفْسم، مقاومت و خویشتن کردم و میکردند، نگاه میبازي می

 ها بازي کنم).ها بیندازم و با آنزده نشوم و خودم را میان آنکردم که هیجانمی
»، از سوي سعاد، نقد و به چالش کشیدن لماذا یکون للأولاد ألعاب لا یلعبها البناتیِ « عبارت پرسش      

»  ألعابآمیز آن است. در این متن، « هاي جنسیتیِ نظام گفتمانی مردسالاري و رویکرد تبعیض ایدئولوژي
زدة جامعه نشان داده هاي جنسیتیِ ناشی از نگاه جنسیتعنوان نمونه و الگویی از تبعیضها)، به(بازي

توان از آن بر معناي پرسش، میباره، مفهومی دو وجهی دارد؛ علاوه شده است. پرسش راوي در این 
دار، نماد اي نشانعنوان واژه در این جمله، به  » الأولاد« معناي افسوس و حسرت نیز برداشت کرد. واژة  

 ـلـِ  «اي براي جنس زن است. راوي از حرف  نماد طبقۀ زنان و نشانه  » البنات« طبقۀ مردان، و واژة     »   ـ
راي بیان تعلق امتیاز ویژه براي جنس مرد و محرومیت جنس زن از آن، »، بللأولاددر ابتداي واژة « 

 استفاده کرده است.
هایی  ها و ورزشواکنش راوي در برابر این تبعیض جنسیتی و مقابله با آن، رفتن به سراغ بازي     

 اند و در فرهنگ سنتی در انحصار مردان است:است که مُهر جنسیتی خورده 
للفتاة ولکنی  «  بالنسبۀ  القدم  ما هو أعجب من کرة  . فقد کان ابن عمی یلعب لعبتُ 

ومن المتفوقین فیها. فأخذتُ ألحُّ علیه أن یعلمنی ویدربنی علی هذه اللعبۀ    الملاکمۀ
حتی رضی أخیراً... وإن کنتُ بعد ذلک مارستُ ریاضۀ أخري کان الأولاد علی أیامی 

اي که به  (اما من به سراغ بازي.  )9(همان:    » المبارزة بالسیفیحتکرونها وهی ریاضۀ  
کرد و  تر از فوتبال بود، رفتم. پسرعموي من بوکس بازي مینسبت دختران، عجیب
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ها در آن بود. بنابراین به او اصرار کردم که این بازي (ورزش) را به از جمله بهترین 

که بالاخره راضی شد... بعد از آن ورزش  من آموزش دهد و به من تمرین دهد، تا این 
دیگري را انجام دادم که در آن زمان، در انحصار پسران بود. این ورزش، ورزش مبارزه 

 با شمشیر بود). 
که نقد و مزمت رویکرد سنتی جامعه در قشربندي بر آن این واکنش و الگوي رفتاري سعاد، علاوه      

جنسیتی اجتماع است، نقض الگوهاي جنسیتی حاکم و رایج نیز هست؛ همان الگوهایی که محصول 
لعبتُ ما از سوي فرهنگ مردسالار حاکم است. گزارة خبريِ «  شده و تفکیکشده هویت جنسی تعریف

-»، بازنماییِ عینیِ نقض هویت جنسی و الگوي جنسیتی تحکیمهو أعجب من کرة القدم بالنسبۀ للفتاة 
» (بوکس) الملاکمۀجا، از دو ورزش « دهد. راوي در اینشده در نظام سنتی، توسط راوي را نشان می

گر مبارزه و رقابت هایی که تداعیها و ورزشبرد؛ واژه » (مبارزه با شمشیر) نام میالمبارزة بالسیفو « 
سازي معنایی و انتقال مفهوم مبارزه و هاي نمادین، با هدف برجستهن واژه هستند. استفادة راوي از ای

واژه  این  انتخاب  است.  بمقابله  نبوده،  تصادفی  قطعاً  روایت،  و  متن  موقعیتی  بافت  به  باتوجه  لکه  ها 
انتخابی هدفمند و همسو با رویکرد راوي در مقابله با تبعیض جنسیتی موجود در نظام فرهنگی حاکم 

 است.
 نقد سوگیري و قشربندي جنسیتی   2.3.4

جنسیتی  قشربندي  و  تبعیض1سوگیري  رویکردهاي  از  و  جنسیتی  نابرابري  اشکال  از  یکی  در    آمیز، 
شناختی و گفتمان مردسالار است. منظور از این رویکرد، قشربندي افراد جامعه براساس جنس زیست

هاي جنسیتیِ اجتماعی و همچنین توزیع نابرابر ثروت، قدرت، امکانات، مزایاي اجتماعی، نگرش نقش
آبرو و حیثیت اجتماعی میان زنان و مردان، است   یا  (همتی و  فرهنگی و حتی مسائلی چون وجهه 

، گویاي نگرش و » ). پردازش این موضوع در رمان «فراموش کردم یک زنم116:  1392مکتوبیان،  
آمیز است. شخصیت اصلی این داستان رویکرد نقادانۀ سوژة زن روایت نسبت به این رویکرد تبعیض 

هاي والا و امتیازات ویژه براي جنس مذکر از سوي گفتمان حاکم بر (سعاد)، اختصاص یافتن جایگاه 
 کند: جامعه را نقد می

والجهات العلیا یمثّلها  .  الجهات العلیاالجدید لیس من اختصاصنا. إنّه من اختصاص  « 
جدید، به ما   هاي(چیزها و پدیده )؛  6:  2009(عبدالقدوس،    » رجل... کاسم اللهّ. مذکر

بلکه به مقام ندارد؛  نمایندة مقامات (زنان) اختصاص  بالاتر اختصاص دارد و  هاي 
 بالاتر، مرد است... مثل اسم خدا که مذکر است). 

فرهنگیِ ها و عبارتواژه       نظام  به سوگیري جنسیتیِ  روال دلالتی شفاف،  این متن در یک   هاي 
 » عبارت  دارند.  اشاره  العلیاسنتی  الجهات  اختصاص  من  إنّه  اختصاصنا.  من  لیس  عبارتی الجدید   ،«

 
1. Stratification gender 
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اي به قشربندي جنسیتی جامعه و اختصاص یافتن امتیازات اجتماعی ویژه به طبقه و جنس مردان کنایه
از آن است. ترکیب وصفیِ «  العلیاو محروم ساختن زنان  » (مقامات بالا)، استعاره از «طبقۀ الجهات 

» در عبارت بعدي آن را تأیید رجلمردان» و گویاي قشربندي جنسیتی در جامعۀ راوي است که لفظ « 
 کند. کنشگر داستان، نقدي به ساختار زبانی نیز وارد می-کند. راويمی

، موضوع  داندایدئولوژي مردسالاري میحالت دیگري از سوگیري جنسیتی که سعاد آن را محصول       
ها در این موضوع  عدم ازدواج و مجرد ماندن زن و مرد، و تفاوت برخورد و دیدگاه جامعه نسبت به آن

دهد که این نگرش جنسیتی، چگونه بر زندگی و جایگاه اجتماعی او تأثیر مشابه است. راوي نشان می
 گذارد: می

یهمهوالمجتمع  «  أن    قد لا  الرجل، أي  یتزوج  یبقی محتفظاً  أن  الأعزب  الرجل 
قد یتهمها   الفتاة التی لا تتزوج.  لا یرحمولکن المجتمع  بوضعه الاجتماعی سلیماً  

یتهمونها  ، أو  یتهمونها بفضیحۀ أخلاقیۀ، أو  الرجال ینفرون منهاالذي جعل    بالقبح
. لقب الحیوانات الشاذة   یطلقون علیها لقباً یضعونه فی مستوي ألقاب، ثم  بالجنون

ازدواج کند؛ یعنی مرد  16(همان:    » عانس«  (براي جامعه مهم نیست که مرد  )؛ 
تواند جایگاه و وضعیت اجتماعی خود را سالم مجرد، همچنان در حالت تجرد می

کند. او را متهم به عیب حفظ کند، اما جامعه به دختري که ازدواج نکند، رحم نمی
کند که مردها از او فراري و گریزان شوند، یا او را به یک رسوایی قصی میو ن

سازند، سپس لقبی در سطح لقب حیوانات  اخلاقی یا جنون و دیوانگی متهم می
 گذارند؛ لقب پیردختر).غیرطبیعی و نابهنجار بر او می

جامعه با زن و مرد مجرد، از   آمیزتان براي نشان دادن برخورد و دیدگاه تبعیضکنشگر داس-راوي     
» لا یرحمدهد)، براي بیان برخورد جامعه با مرد مجرد، و « » (اهمیت نمیقد لا یهمهدو فعل مضارع « 

شده در متن هاي مشخصکند. عبارتکند)، براي بیان برخورد جامعه با زن مجرد استفاده می(رحم نمی
هاي خبري از نوع خبرهاي وضعیتی هستند که وضعیت و موقعیت اجتماعی زن و مرد مجرد، بالا، گزاره 

دهند. جدول زیر، در یک نگاه این تفاوت وضعیت را که پیامد ا را نشان میهدرنتیجۀ رفتار جامعه با آن
 دهد:  سوگیري جنسیتی فرهنگ سنتی جامعه است، نشان می
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 بازخورد اجتماعی  رفتار و برخورد جامعه  وضعیت جنسیت 

 (حفظ کامل موقعیت اجتماعی)  محتفظاً بوضعه الاجتماعی سلیماً  (اهمیت ندارد) قد لا یهمه مجرد مرد

 (متهم شدن به عیب و نقص) قد یتهمها بالقبح کند)(رحم نمی لا یرحم  مجرد زن 
 (گریز مردها از او)  الرجال ینفرون منها 

 (متهم شدن به رسوایی اخلاقی)  یتهمونها بفضیحۀ أخلاقیۀ 
 (متهم شدن به دیوانگی و جنون)  یتهمونها بالجنون 

 (لقب پیردختر گرفتن) عانس   یطلقون علیها لقب 

یطلقون  » و « همونهایتّ»، « ینفرون»، «همهاقد یتّ»، « یبقی»، « لا یرحم»، « قد لا یهمه« هايِ فعل     
هایی نوعاً در قالب زمان مضارع بیان اند. جملهکار رفتهدر این متن، در شکل فعل مضارع به  » علیها لقباً

گونه، راوي پیام تداوم و استمرار این وضعیت براي شوند که به وضعیتی همیشگی دلالت دارند. اینمی
 رساند.   زنان در سایۀ تفکر و ایدئولوژي مردسالار را به مخاطب می

 گیري . نتیجه 5
احسان عبدالقدوس، نمودهاي متعددي از هویت   )ونسیتُ أنی امرأة (  فراموش کردم یک زنم    در رمان

ها را در سه اند که آنها و الگوهاي فکري گفتمان فمینیستی بازنمایی شده زنانه مطابق با ایدئولوژي 
بندي کرد.  توان طبقهمیگر»  گر و عامل»، «متمرّد و هنجارشکن» و «ناقد و پرسشدستۀ سوژة «کنش 

هاي هویتی گفتمان مردسالار از بسترهاي سنتی و بومی، این نمودهاي هویتی گویاي رهاشدگی بنیان
 ها در گفتمان فمینیستی در بستر جهانی و مدرن آن است. و بازسازي و بازتعریف آن

هاي زبانی» و «محتواي گفتمانی و بافت موقعیتی» تناسب در این رمان، میان «روساخت و سازه      
  زبان  ، )سعاد(  اصلی  شخصیت  ذهنیت  از  داستان  روایت  سازيکانونی   با   شود. عبدالقدوسخاصیّ دیده می

 واسازي  با  سویک  از  رویکرد،   این  در .  است  درآورده   او  موردنظر  ارزشیِ  هايمؤلفه  خدمت  در  را  داستان
 کرده   برجسته  را  هاآن   مطرود  همواره   و  مقابل  وجه  سنت،   گفتمان  در  شده سازي طبیعی  ارزشی   هايتقابل 
  تفسیر   و  توصیف  بیان،   خدمت  در  را   داستان  زبان  مدارِارزش   هايعبارت   و  هاواژه   دیگر،   سوي  از  و  است
نویسنده با عرضۀ پادگفتمانی متفاوت   .است  درآورده )  است  فمینیستی  وجوه   همان  که(  طردشده   وجوه 

هاي جنسیتی آن پرداخته است؛ مانند سازيهویت زنانه، به واسازي گفتمان مردسالار و کلیشه   در مؤلفۀ
هایی ها و جایگاه یابی به موقعیتحذف عامل جنسیت از سوي سوژة زن در الگوهاي رفتاري خود و دست

 که زمانی در انحصار جنس مرد بوده است.
هاي زبانی این رمان، نقش مهمیّ در بازنمایی هویت سوژة زن داستان دارند. مفاهیم زبانی دلالت     

اي و نحوي، به بازنمایی هویت زنانه مطابق با رویکردهاي گفتمان در سطوح مختلف واژگانی، گزاره 
که غلبۀ قابل توجه گفتمان فمینیستی بر فضاي روایی (روساخت) و محتوایی  اند، چنانفمینیستی پرداخته

 توان مشاهده کرد.ساخت) این رمان را می(ژرف
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بررسی      تحلیلدر  و  انجامها  زبانهاي  رویکرد  اساس  بر  رمان،  این  در  فاولر،  شده  راجر  شناسی 
هاي نمایی، که در شکل وجهیت فعل، گروه . تکنیک وجه1خصوصیات سبکی و زبانیِ زیر شناسایی شد:  

است.   آمده  و سازة ضمیر  دو  2اسمی  فکريِ  تقابل  بازنمایی  در  تقابل جهتی،  نوع  از  معنایی  تقابل   .
از این سبک زبانی براي برجستهگفت سازي محتواي گفتمانی مان مردسالاري و فمینیستی؛ نویسنده 

هاي فیزیکی هایی که دال بر نشانه عنوان مثال، واژه دار؛ به. استفاده از واژگان نشان 3استفاده کرده است.  
گیري . بهره 4مؤثري دارند.  گري نقش  گري سوژة زن هستند و در تقویت مفهوم کنشدر بحث کنش 

بخشی به هاي ادبی همچون استعاره، کنایه، نماد و رمز، که براي تنوعهاي بیانی و صنعتاز تکنیک 
 سبک بیان و نیز متبادرساختن مفاهیم به ذهن خواننده در قالب واژگان حسی است. 

هاي ها و ایدئولوژيخوانی اشکال هویتی بازنمایی شده در این رمان با اندیشهدر بررسی میزان هم     
فمینیستی، محقق شد که در این روایت، هویت زن در شکلی مدرن بر اساس نگرش فمینیستی و در 

هاي اجتماعی بازنمایی شده است. همچنین در این رمان، در خلال ها و شاخصهارتباط با اجتماع و پدیده 
هویتی بازنمایی شده، شاهد کاهش مطلوبیت الگوي زن سنتی هستیم. نویسنده در بازنمایی   نمودهاي

تر هاي اجتماعیجاي تأکید بر جنس، سویههویت زنانه، برخلاف رویکرد گفتمان سنتی و مردسالار، به
 فمینیستی است.هویت زنانه را برجسته ساخته است که همان رویکرد موجود در گفتمان 

این پژوهش، ضمن نو بودن رویکردش در بررسی آثار احسان عبدالقدوس، و روشن ساختن زوایاي      
هاي سبکی و روایی این نویسنده براي پژوهشگران حوزة ادبیات معاصر عربی، تأکید بهتري از ویژگی 

ایدئولوژي  از  عبدالقدوس  تأثیرپذیري  بر  تأییدي  گفتمان و  غلبۀ  و  زن  موضوع  در  فمینیستی  هاي 
 فمینیستی بر ساختار، فضا و محتواي روایی آثار این نویسندة شهیر مصري است.
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